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KISIM 17

TAŞIYICILAR

17.A GENEL

17.A.01 Taşıyıcı sistemler imalatçının önerilerine göre inşa ve tesis edilecektir. 

17.A.02 İnceleme, bakım ve onarım

a. İnceleme, bakım ve onarım işlemleri imalatçının önerilerine göre, kalifiye personel tarafından gerçekleştirilecektir.

b. Aşağıdaki durumlar haricinde, bir taşıyıcının çalışır durumda olması halinde herhangi bir bakım işlemi yapılmayacaktır:

(1) Taşıyıcı hareket halindeyken yağlama yapılacak olması halinde, yağlamanın yapılacağı noktalar yağlama amaçlı olarak kolayca erişilebilir ve emniyetli olacaktır: yalnızca hareket halindeki taşıyıcının yol açtığı tehlikelerden haberdar olan personelin çalışmakta olan bir taşıyıcıyı yağlamasına izin verilecektir; ve

(2) Taşıyıcı çalışır durumdayken bakım ya da ayarlama yapılmasının gerekmesi halinde, yalnızca tehlikelerden haberdar olan eğitilmiş personelin ayarlamayı ya da bakım işlemini yapmasına izin verilecektir.

c. Kilitleme ve tabela asma prosedürleri kullanılacaktır. > Kısım 12’ye bakınız. 

d. İnceleme, yağlama, onarım ve bakım faaliyetlerine izin verilmesi için emniyetli erişim sağlanacaktır. 

17.A.03 Emniyet cihazları

a. Geri dönüş ya da kurtulmanın potansiyel tehlikeler olduğu ya da yerçekimi etkisinin kontrol dışı tehlikeli alçalma potansiyeli yarattığı tüm taşıyıcılar üzerinde kurtulmayı önleyici cihazlar, frenler, ters hareket durdurucuları ve diğer emniyet korumaları tesis edilecek, bu sayede insanların yaralanması ve malın hasar görmesi önlenecektir. 

b. Taşıyıcı sistemler, taşıyıcının çalıştırılmasından hemen önce duyulacak olan sesli bir uyarı sinyali ile teçhiz edilecektir. > Kara üzerinde kullanılan taşıyıcı sistemlerde, cihazlar yalnızca transfer, yükleme ve boşaltma noktalarında ve personelin normalde bulunduğu noktalarda gerekli olacaktır. 

c. Tüm taşıyıcılar tüm uzunlukları boyunca acil durum durdurma cihazları ile teçhiz edilecektir. 

d. Emniyet cihazları herhangi bir elektrik kesintisinin ya da cihaz hatasının meydana gelmesi halinde tehlikeli bir durumun ortaya çıkmasını önleyecek şekilde düzenlenecektir. 

17.A.04 Bir tehlike ortaya koyan açıktaki tüm hareketli makine parçaları mekanik ya da elektriksel olarak korunacak ya da korumalı bir konuma yerleştirilecektir.

a. İki yüzey arasında sıkışmanın olabileceği noktalar ya da makaslama noktaları koruma altına alınacaktır.

b. Gerginlik kontrolü mekanizmaları, her bir sıkışma ya da makaslama noktasının korumaya alınması yerine alan etrafında standart rayların ya da parmaklıkların ve uyarı işaretlerinin yerleştirilmesi yoluyla ayrı bir bölüm olarak korumaya alınacaktır. 

c. Mekanik ya da elektriksel bir korumanın taşıyıcıyı kullanılmaz hale getirebileceği bir merdivenli taşıyıcı için, alana ya da ekipman üzerine görünür ve okunaklı uyarı işaretleri asılacak ve mümkün olan yerlerde, alanların etrafı zeminde tehlikeli alanı göstermek üzere barikatla ya da şeritlerle çevrilecektir. 

d. Personelin kablolara, kayışlara ve açıktaki kovalı taşıyıcıların hızlı bölümlerine temas edebileceği noktalarda korumalar temin edilecektir. 

e. Konum olarak korunmadığı sürece, zincirli taşıyıcıların fonksiyonuna zarar vermeksizin muhafaza içine alınamayan kısımları uyarı işaretleri ya da personel bariyerleri ile teçhiz edilecektir.

f. Merdivenli taşıyıcılar, malzemenin taşıyıcıdan düşmesi ve personel ya da ekipmanı tehlikeye sokması ihtimalinin var olduğu durumlarda düşme korumaları, panel korumaları ya da eşdeğeri ile teçhiz edilecektir.

g. Transfer, yükleme ve boşaltma noktalarında, kapalı olmayan ve kontrol edilmeyen malzemelerin taşmasından, sıçraması, aşırı yüklenmesi, eğilmesi, sızıntı yapması ya da bunların kombinasyonlarından kaynaklanan serbest düşmesi malzemenin personeli riske atacak olması halinde engellenecektir. > Özellikle personelin korunması için monte edilmiş olan herhangi bir koruma aracının yokluğunda, yetkisiz personelin bu tür tehlikeli alanlara girmesinin önlenmesi amacıyla uyarı işaretleri tesis edilecektir.
h. Taşıyıcı boyunca tüm noktalarda, yüklerin taşıyıcı üzerinden alındığı ya da taşıyıcı üzerine yerleştirildiği noktalar haricinde, ya da taşıyıcının bir başka taşıyıcıya malzeme boşalttığı ya da bir başka taşıyıcıdan malzeme aldığı noktalar haricinde, yüklerin ya da malzemenin taşıyıcıdan düşmesi olasılığını ortadan kaldırmak için gerekli olan tedbirler alınacaktır. 

17.A.05 Erişim

a. Emniyet korumaları ile gerçekleştirilecek olan çapraz geçişler ya da alt geçişler tüm taşıyıcılar üzerinde ya da altında temin edilecektir. Taşıyıcıların üzerinden ya da altından geçilmesi emniyetli geçitlerin sağlanmamış olduğu durumlarda yasaklanmıştır. 

b. Taşıyıcıların çalışma alanlarına, yollara, kara yollarına, demiryollarına ya da diğer kamuya açık geçişlere yakın ya da bunların üzerinde geçtiği durumlarda, koruyucu araçlar tesis edilecektir: koruyucular sistemden düşebilecek olan herhangi bir malzemenin yakalanmasını ve tutulmasını sağlayacak şekilde tasarlanacaktır. 

c. Taşıyıcıların tünellerin, hendeklerin ve benzeri kapalı yapıların içerisinde tesis edilmiş olması halinde, personele emniyetli erişimin ve çalışma alanının temin edilmesi için yeterli alan sağlanacaktır. 

17.A.06 Acil durum durdurma cihazları

a. Bir taşıyıcının tasarımı, inşası ve çalıştırılması personel için açık bir şekilde tehlikesiz olmadığı sürece, acil durum durdurma düğmeleri, çekme kordonları ya da benzeri acil durum cihazları aşağıdaki konumlarda uzaktan ya da otomatik olarak kontrol edilen taşıyıcılar ya da operatör istasyonlarının ayrılmadığı ya da ses erişiminin ötesinde olduğu ve ilgili alanlarla görsel kontak sağlayamadığı yerlerdeki taşıyıcılar için temin edilecektir: 

(1) yükleme kolları, 

(2) transfer noktaları, ve

(3) konum ya da korumalar kullanılarak koruma altına alınmamış olan taşıyıcı yolu üzerindeki diğer potansiyel olarak tehlikeli konumlar 

b. Tüm acil durum durdurma cihazları kolaylıkla tanımlanabilecek ve derhal erişilebilir olacaktır. 

c. Acil durum durdurma cihazları doğrudan ilgili taşıyıcının kontrolü ile ilgili çalışacak ve herhangi bir ekipmanın durmasına bağlı olmayacaktır.

d. Acil durum durdurma cihazları diğer konumlardan devre dışı bırakılmalarını önleyecek şekilde tesis edilecektir. 

17.A.07 Kapılar ve anahtarlar

a. Güçle konumlandırılmış olan kapı ve anahtar kısımları bu kısımların bir elektrik kesintisi halinde düşmesini engelleyecek cihazlarla donatılacaktır. 

b. Tüm kapılar ve anahtar kısımları üzerinde taşınan malzemenin kapı ya da anahtarın kaldırılması sonucunda ortaya çıkan açık alana boşaltılmasını önlemek için gerekli kaynaklar temin edilecektir. 

17.A.08 Karşıt ağırlıklar

a. Karşıt ağırlıklar kayışlarla, kablolarla, zincirlerle ya da benzer kaynaklar kullanılarak desteklendiğinde, ağırlıklar personelin karşıt ağırlık yakınında durmasını engelleyecek bir muhafaza içerisine alınacak, ya da düzenleme normal karşıt ağırlık desteğinin arıza yapması halinde ağırlığın düşmesini sınırlandıracak şekilde gerçekleştirilecektir. 

b. Karşıt ağırlıkların manivela kollarına sabitlenmiş olması halinde, bu bağlantılar emniyetli bir şekilde sıkıştırılacaktır.

17.A.09 İki ya da daha fazla sayıda taşıyıcı sistem arasında bir arayüz bağlantısının kurulmuş olması halinde, arayüz bağlantısının olduğu alanda yeterli koruma ve emniyet cihazlarının sağlanmış olması için özel dikkat gösterilecektir.

17.A.10 Taşıyıcı kontrolleri herhangi bir acil durum durdurması halinde acil durum durdurmasının yapıldığı konumda taşıyıcı işlemlerinin devam edebilmesi için bir manuel sıfırlama ya da yeniden başlatma işleminin yapılmasını gerektirecek şekilde düzenlenecektir. 

17.A.11 Kontrol istasyonları ekipmanın çalışmasının bu istasyonlardan izlenebilmesini sağlayacak biçimde düzenlenecektir.

17.A.12 Kontroller, kontrol edilmekte olan fonksiyonu gösterecek şekilde açıkça işaretlenecek ya da etiketlenecektir. 

17.A.13 Dipten kapaklı arabalar ve boşaltma olukları

a. Dipten kapaklı arabalar ve boşaltma oluklarındaki tüm açıklıklar insanların kazayla bunların içine adım atmasını engelleyecek şekilde korumalıklar ile çevrelenecektir: korumalıkların kullanılmasının pratik olmaması halinde, uyarılar asılacaktır.

b. Artıklar için kullanılan, dipten boşaltılan ve kullanımlarının gerektirdiği doğrultuda korumalıklarla çevrelenemeyecek olan arabalar maksimum 5 cm (2 inç) açıklığa sahip olan ve üzerine yüklenebilecek olan herhangi bir yüke dayanacak kadar ağır olan bir ızgara ile teçhiz edilecektir. Izgara açıklıklarının daha geniş olması ya da herhangi bir ızgaranın teçhiz edilmemesi halinde, boşaltma işlemi sırasında zemin düzeyindeki arabalar etrafında raylar tesis edilecek, personeli açık bir hendeğin varlığından haberdar eden uyarı işaretleri görünür yerlere asılacaktır.  

17.A.14 Hareketli taşıyıcılar

a. Hareketli taşıyıcılar, hareketin bir tehlike oluşturabileceği yerlerde frenler ve diğer konum kilitleme cihazları ile her hareket derecesi için teçhiz edilecektir.

b. Hareketli taşıyıcılar kurtulmalarına karşı durağan olacak şekilde ve normal işletim koşulları altında devrilmeyecek şekilde tasarlanacaktır.

c. Bir operatörün hareketli bir taşıyıcı üzerine çıkmasının gerekmesi durumunda, operatörün korunması için bir platform ya da kabin temin edilecektir.  

17.A.15 Portatif taşıyıcılar

a. Portatif bir taşıyıcının vinç kolu için kullanılan kaldırma ve indirme mekanizması vinç kolunu herhangi bir nominal eğim açısında tutacak bir emniyet cihazı temin edilecektir. 

b. Portatif taşıyıcılar taşıyıcının imalatçı tarafından verilen nominal değerlerle ve amacı için kullanıldığında ya da hareket halindeyken devrilmeyecek şekilde durağan olacaklardır. 

17.A.16 Vidalı taşıyıcılar

a. Vidalı taşıyıcılar, taşıyıcının bir kullanım kuralı olarak açık bir muhafazaya sahip olmasının gerekmesi hali haricinde, taşıyıcı muhafazası taşıyıcının hareketli elemanlarını tümüyle kapatıncaya ve güç iletimi korumalıkları yerleştirilinceye kadar çalıştırılmayacaktır; açık çalışmanın gerekmesi halinde, tüm taşıyıcı raylarla, parmaklıklarla ya da konum olarak korunacaktır. 

b. Kürek, önden yükleyici, ya da diğer manuel ya da mekanik ekipmanın besleme açıklıkları taşıyıcı vidasının ızgara ile kapatılacağı şekilde inşa edilecektir; malzemenin doğasının bir ızgaranın kullanımını engellemesi halinde, taşıyıcının açıkta kalan bölümü raylarla koruma altına alınacak ve uyarı işaretleri asılacaktır.

17.B İŞLETİM

17.B.01 Taşıyıcı ekipmanı yalnızca tasarlanmış olduğu ve nominal kapasite ve hızlardaki malzemelerin taşınması için kullanılacaktır.

17.B.02 Merdivenli taşıyıcılar ve mafsallı taşıyıcılar tesis edildiklerinde, otomatik güç altında çalıştırılmadan önce tasarım açıklıklarının kontrol edilmesi amacıyla en az bir tam dönüş olmak üzere “çalıştırılacak” ya da elle çevrilecektir. 

17.B.03 Çalıştırıldığında yaralanmaya neden olabilecek olan bir taşıyıcı alandaki tüm personel bir sinyal ya da görevli bir kişi tarafından taşıyıcının çalışmak üzere olduğu konusunda uyarılmadan önce çalıştırılmayacaktır.

17.B.04 Çalıştırıldığında yaralanmaya neden olabilecek bir taşıyıcının otomatik olarak kontrol edilmesi ya da uzak bir konumdan kontrol edilmesi halinde, sesli bir uyarı cihazı temin edilecektir. Cihaz taşıyıcı boyunca personelin varolabileceği tüm yerlerde açıkça duyulabilecektir.

a. Uyarı cihazı, taşıyıcıyı çalıştıran kontrolör cihazı tarafından aktif hale getirilecek ve taşıyıcı çalışmaya başlamadan önce bir süre boyunca devam edecektir; koşulların sesli cihazın etkinliğini sınırlaması halinde, sesli cihazla birlikte yanıp sönen bir ışık ya da benzeri bir görsel uyarı cihazı kullanılacaktır.

b. Bir taşıyıcı sisteminin kamuya açık olmaması ve sistem fonksiyonunun gerekli gecikme nedeniyle duracak ya da olumsuz yönde etkilenecek olması halinde, ya da uyarı işaretinin yanlış yorumlanabilecek olması halinde, açık, kısa ve okunaklı uyarı işaretleri temin edilecek ve bu işaretler sistemin herhangi bir anda çalıştırılabileceğini, tehlikenin var olduğunu ve personelin uzakta durması gerektiğini belirtecektir. Bu uyarı işaretleri koruma altında olmayan ya da konumları itibariyle korunmayan tüm alanlarda taşıyıcı boyunca temin edilecektir. 

17.B.05 Bir acil durum nedeniyle durdurulmuş olan bir taşıyıcının çalıştırılması öncesinde, taşıyıcı üzerinde bir inceleme gerçekleştirilecek ve acil durum durdurma işleminin nedeni belirlenecektir.

17.B.06 Bir taşıyıcının çalıştırılması için yalnızca eğitilmiş personele izin verilecektir; söz konusu eğitim normal koşullar ve acil durum koşulları altında gerekli olan talimatları içerecektir.

17.B.07 Yükleme ve boşaltma noktaları arasındaki alan, tehlike yaratabilecek olan engellerden temizlenmiş olacaktır.

17.B.08 Taşıyıcıların üzerine çıkılması yasaklanmıştır. 

17.B.09 Bir taşıyıcı ile ya da bir taşıyıcının yanında çalışan personel:

a. İlgili durdurma cihazlarının konumu ve çalıştırılması hakkında bilgilendirilecek, ve

b. Gevşek giysiler, mücevherat ve uzun saç gibi maddelerin taşıyıcılar arasına sıkışmasının neden olabileceği potansiyel tehlike konusunda uyarılacaktır.

17.B.10 Taşıyıcı çalışır durumdayken yapılması gereken taşıyıcı kayışının izlenmesi işlemi yalnızca eğitimli personel tarafından yapılacaktır.

17.B.11 Dönen bir sürücü makara ya da taşıyıcı içerisine bir kayış kaplaması ya da diğer bir yabancı maddenin uygulanmasından kaçınılacaktır.

17.B.12 Bir tabaka oluşturma eğilimindeki yapışkan maddeleri taşıyan Merdivenli ve mafsallı taşıyıcılar emniyetli çalışmalarının gerektirdiği sıklıkta temizlenecektir.

TANIMLAR

Kurtulmayı önleyici: Mekanik ya da elektriksel bir hata durumunda çalışan bir taşıyıcının durdurulması için kullanılan bir emniyet cihazıdır.

Mafsallı taşıyıcı: Bir dizi sandıklı sevk edicinin hareketli bir yatak oluşturduğu bir taşıyıcıdır.

Sandıklı sevk edici: Diğerleri ile birlikte bir taşıyıcı yatağı oluşturan birbiri üzerine binen ya da birbirine kilitlenen levha ya da biçimlerden oluşan bir seridir. 

Geri durdurma: Yüklenmiş bir taşıyıcının öne doğru hareket etmesinin önlenmiş olduğu durumlarda yerçekimi etkisi ile geriye doğru hareketinin önlenmesi için kullanılan bir cihazdır.

Kovalı taşıyıcı; içerisinde materyalin bir seri kova tarafından taşındığı bir taşıyıcı türüdür.  

Zincirli taşıyıcı: İçerisinde bir ya da daha fazla sayıda zincirin taşıyıcı ortam olarak görev yaptığı bir taşıyıcı türüdür. 

Taşıyıcı: Malzemelerin cihazın tasarımında önceden belirlenmiş olan bir şekilde taşınması için kullanılan ve yükleme ve boşaltma noktalarına sahip olan yatay, eğimli ya da dikey bir cihazdır.

Merdivenli taşıyıcı: Bir ya da daha fazla sayıda zincir gibi ilerleyen ortamdan oluşan ve bu ortamlara merdivenlerin bağlanmış olduğu ve malzemenin bu merdivenlerle itilerek taşındığı bir taşıyıcı türüdür. 

Kapı: Malzemenin akışının durdurulmasını ya da düzenlenmesini sağlayan bir cihaz ya da yapıdır.

Konum itibariyle korunmuş: Zeminden, platformdan, yürüme yolundan ya da diğer bir çalışma düzeyinden uzaklığı ya da çerçeve, temel ya da yapıya göre konumlarının kişilerin ya da nesnelerin kazara teması ile ortaya çıkabilecek olan öngörülebilen riski azaltması nedeniyle korunan hareketli parçaları ifade eder. Kamu ya da çalışan personelin öngörülebilen düzenli ya da sık varlığından uzaklık kabul edilebilir koşullar altında konum itibariyle koruma olarak kabul edilebilir.

Dipten Kapaklı Araba: Koni biçimli bir tabana ya da malzemenin alınması ve bir taşıyıcıya, besleyiciye ya da kanala yönlendirilmesi için boyut olarak küçültülmüş, daraltılmış ya da bir boyun oluşturacak şekilde yapılmış olan bir tabana sahip olan bir kutudur.

Hareketli taşıyıcı: Kendi gücü altında hareket edebilecek olan bir yapı üzerinde desteklenmiş olan bir taşıyıcıdır. 

Kara üzerinde kullanılan taşıyıcı: Genellikle yolun genel yönünü takip eden ve malzemelerin belirli bir mesafe boyunca taşınması için tasarlanmış olan tek bir ya da bir dizi kayışlı taşıyıcıdır.

Portatif taşıyıcı: Kendi kendine ilerlemeyen, genellikle hareketini sağlayan desteklere sahip olan taşınabilir bir taşıyıcıdır.

Vidalı taşıyıcı: Uygun biçimlendirilmiş ve askılar, yatak uçları ve diğer yardımcı aksesuarlarla sabitlenmiş durağan bir yatak ya da muhafaza içerisinde dönen bir taşıyıcı vidasıdır. 

Anahtar: iki ya da daha fazla sayıdaki sürekli taşıyıcı hattı paketinin; bir elektriksel kontrol cihazının; ya da bir yük arabası, taşıyıcı ya da kamyonun bir yoldan diğerine yakınsayan ya da ıraksayan bir kısımda bağlanması için kullanılan bir cihazdır. 

Gerginlik kontrolörü: Kayışların, kabloların, zincirlerin ve benzeri iletim mekanizmalarının uzunluğunun gerilme, büzülme ya da aşınmanın kompanse edilmesi ve uygun gerginliğin korunması amacıyla ayarlanması için kullanılan gerekli yapısal ve mekanik parçalardan oluşan tesisattır. 

Havai hatlı taşıyıcı: Bir baş hizası üstü hattan desteklenen ve zincir, kablo ve diğer bağlantılar gibi sonsuz ilerleme kaynakları kullanılarak bağlanmış olan ve yüklerin genellikle havai hatlardan asılı olduğu bir havai hat dizisidir. 

KISIM 18

MOTORLU VASITALAR VE UÇAKLAR

18.A GENEL

18.A.01 Bir motorlu aracı süren her kişi, bu tür bir aracı kullandığı tüm zamanlarda çalıştırılmakta olan ekipman için geçerli bir izne sahip olacaktır.

18.A.02 İnceleme, testler, bakım ve onarımlar

a. İncelemeler, testler, bakım işlemleri ve onarımlar kalifiye bir kişi tarafından ve imalatçının önerilerine uygun olarak yapılacaktır. 

b. İlk kullanım öncesinde, vasıtalar bir makine teknisyeni tarafından incelenecek ve emniyetli işletim koşullarına sahip oldukları doğrulanacaktır. Bu bir seferlik bir inceleme olacaktır. 

c. Çöp kamyonlarının bir USACE iş alanına getirildiği durumlarda, bu kamyonlar incelenecek ve hizmete alınmadan önce bu Kısmın gereklerine uygun oldukları onaylanacaktır. Bu inceleme bir kontrol listesinde belgelendirilecektir.

d. Tüm vasıtalar planlı bir bakım programına göre incelenecektir. 

e. Kullanımdaki vasıtalar aşağıdaki parçaların, ekipmanın ve aksesuarların emniyetli çalışma koşullarına sahip olduğunu ve arızaya neden olabilecek herhangi bir görünür hasar içermediğini garanti etmek için sık sık kontrol edilmelidir. 

(1) Servis frenleri, römork freni bağlantıları da dahil olmak üzere;

(2) Park sistemi (el freni);

(3) Acil durum durdurma sistemi (frenler); 

(4) Lastikler;

(5) Kornalar;

(6) Direksiyon mekanizması;

(7) Kuplaj cihazları;

(8) Emniyet kemerleri;

(9) İşletim kontrolleri;

(10) Emniyet cihazları (örneğin, yedek alarmlar ve ışıklar, yangın söndürücüler, vb); ve

(11) Bu tür ekipmanın gerekli olduğu durumlarda, ışıkları, reflektörleri, rüzgar korumalığı sileceklerini ve buzlanmayı önleyici cihazları içeren aksesuarlar.

f. İnceleme, test, bakım ve onarım kayıtları şantiyede tutulacak ve görevli mercie istek üzerine iletilecektir. 

18.A.03 Emniyetli çalışma koşullarını sağlamayan vasıtalar derhal servisten alınacak ve emniyetli çalışma koşulları sağlanana kadar kullanımı yasaklanacak, yeniden servise alınmadan önce yeniden incelenecektir.

18.A.04 Güneşin doğuşu ve batışı arasında çalıştırılan tüm vasıtalar ya da vasıta kombinasyonları aşağıdaki ışıklara sahip olacaktır:

a. İki far, ön tarafın her iki yanında;

b. En az bir arka ışık ve arka tarafın her iki yanında birer tane kırmızı ya da kehribar rengi ışık,

c. Yön sinyali ışıkları, hem önde hem arkada; ve

d. Üç acil durum ışığı, yansıtıcı işaretler, ya da eşdeğeri olan bir uyarı cihazı.

18.A.05 Fren sistemleri

a. 2.270 kg (5.000 lb) ya da daha düşük bir brüt ağırlığa sahip olan römorklar ya da yarı römorklar haricindeki tüm vasıtalar servis frenleri ile ve elle çalıştırılan park frenleri ile teçhiz edilecektir.

b. Servis ve park frenleri vasıtanın tüm servis koşulları altındaki hareketinin kontrol edilmesi, durdurulması ve tutulması için yeterli olacaktır. 

c. Römorklar ve yarı römorklar üzerindeki servis frenleri ana hareketi sağlayan aracın şoför koltuğundan kontrol edilecektir. 

d. Her araç kombinasyonu üzerindeki fren sistemleri tüm tekerlekler üzerinde yakın eş zamanlama sağlayacak ve öncelikle en arka tekerler üzerinde gerekli olan fren gücünü temin edecek şekilde tasarlanacaktır. Tasarım aynı zamanda sürücü tarafından ana hareket aracının frenlerinin kabinden harekete geçirilmesini sağlayacaktır. Bu duruma istisna teşkil eden vasıtalar, onaylanmış bir çeki çubuğu hızına sahip olan çekilen vasıtalardır. 

18.A.06 Her motorlu vasıta aşağıdakilere sahip olacaktır: 

a. Bir hız ölçer

b. Bir yakıt göstergesi,

c. Çalışır durumda sesli bir uyarı cihazı (korna);

d. Yeterli kapasitede silecekle teçhiz edilmiş olan bir rüzgar korumalığı

e. Çalışır durumda bir buzlanma ve buğulanma önleyici cihaz

f. Yeterli arka görüş aynası ya da aynaları;

g. Kabinler, kabin kalkanları ve sürücünün elemanlardan ve düşen ya da kayan malzemelerden korunması için gerekli olan diğer koruma araçları

h. Pedallar üzerinde kaymayı önleyici yüzeyler; ve

i. Elektrikle çalışan bir çalıştırma cihazı.

18.A.07 Rüzgar korumalıklarında, pencerelerde ve kapılarda kullanılan camlar emniyetli cam olacaktır. Çatlamış ya da kırılmış herhangi bir cam değiştirilecektir.

18.A.08 Römorklar

a. Herhangi bir vasıta kombinasyonunda kullanılan tüm çekme cihazları çekilen ağırlık için yapısal olarak yeterli olacak ve gereken şekilde monte edilecektir.

b. Her beşinci tekerlek mekanizmasında ve çeki çubuğu düzenlemesinde, çekilen ve çeken vasıtaların kazayla ayrılmasının önlenmesi için bir kilitleme cihazı ya da çift emniyet sistemi temin edilecektir.

c. Her römork emniyet zincirleri ya da kabloları ile çekici cihaza kuplajlanacaktır. Bu tür zincir ya da kablolar, çeki çubuğunda bir hata meydana gelmesi halinde, vasıtaların birbirinden ayrılmasını önleyecektir.

d. Güç frenleri ile teçhiz edilmiş olan römorklar, römorkun çekici vasıtadan ayrılması halinde frenleri etkin bir şekilde kilitleyen bir kırılma cihazı ile donatılacaktır.

18.A.09 Endüstriyel ve ticari vasıtalar Kısım 16.B’de verilmiş olan emniyet şartlarını sağlayacaktır.

18.A.10 Boşaltma amaçlı kamyonlar

a. Tüm boşaltma amaçlı kamyonlar bakım ya da inceleme işlerinin yapıldığı sırada gövdenin kazayla indirilmesinin önlenmesi için bir tutucu cihazla donatılacaktır. 

b. Tüm kaldıraçlar, mekanizmanın kazara çalıştırılmasının ya da boşalmasının önlenmesi için emniyete alınacaktır.

c. Tüm karayolu harici ve uçtan boşaltmalı kamyonlar boşaltma kutusunun indirilip indirilmediğinin belirlenmesi için kullanılacak olan  araçlar (operatör konumundan ileriye doğru bakıldığında tamamen görülebilecek olan) teçhiz edilecektir. 

d. Tüm boşaltma kamyonlarındaki arka kapaklar için, operatörü uzakta tutmak amacıyla kapak tutacakları düzenlenecektir. 

18.A.11 1.360 kg (1.5 ton) ya da daha fazla bir taşıma kapasitesine sahip olan tüm otobüs, kamyon ve vasıta kombinasyonları kamuya açık karayollarında kullanıldıklarında Devlet yasalarının gerektirdiği acil durum ekipmanı ile donatılacak, ancak bu ekipman kapsamı, aşağıda belirtilenden daha dar olmayacaktır:

a. 0.3  m (12 inç) kareden daha az olmayan ve acil durum durdurma işlemlerinde derhal kullanılabilecek olan üç adet standart yansıtıcılı işaret

b. her vasıta ve bir vasıta kombinasyonunun her birimi için iki tekerlek takozu.

c. En az bir adet 2A:10B:C yangın söndürücü (yanıcı yükler için en az iki adet uygun sınıftan yangın söndürücü gereklidir)

18.A.12 Vasıta egzozu, operatör, ilgililer ve diğer personel için herhangi bir tehlike yaratmayacak şekilde kontrol edilecektir.

18.A.13 Ayrı miller üzerinde ya da kilitleme halkaları ya da benzeri cihazlarla teçhiz edilmiş olan miller üzerinde bulunan lastiklerin şişirilmesi, monte edilmesi ya da sökülmesi sırasında, emniyetli bir lastik yuvası, kafesi ya da eşdeğeri bir koruma temin edilecektir.

18.A.14 Tüm kauçuk lastikli motorlu araçlar lastik koruyucular ile teçhiz edilecek ve lastikler koruyuculardan taşmayacaktır. Motorlu vasıtanın lastik koruyucular için tasarlanmamış olduğu durumlarda, lastik koruyucuların yerine çamurluklar kullanılabilir. 

18.B İŞLETİM KURALLARI

18.B.01 Koruyucu sürüş prensipleri uygulanacaktır. 

18.B.02 Emniyet kemerleri 16.B.08’e göre tesis edilecek ve takılacaktır; otobüsler bu şarttan muaftır.

18.B.03 Operatör daima vasıtayı kontrol altında tutacak ve emniyetli duruş mesafesinde tamamen durabilecek durumda olacaktır. 

18.B.04 Vasıtalar hava, trafik, kavşak, genişlik ve yolun özellikleri, motorlu vasıtanın türü ve diğer herhangi bir mevcut durum için belirtilmiş olan hız limitinin üzerindeki hızlarda sürülmeyecektir. 

18.B.05 Farlar diğer vasıtalara yaklaşırken kısa huzmeli far konumuna getirilecektir. 

18.B.06 Farlar güneşin batışından doğuşuna kadar, sis, duman, yağmur ya da diğer zor hava koşulları altında ve vasıtanın görülmesi ya da operatörün yol üzerinde 150 m (500 ft) üzerinde görüşe sahip olmaması durumlarında yakılacaktır. 

18.B.07 Vasıtalar aşağıya eğimli bir bölgede dişliler nötr durumdayken ya da debriyaj bağlı değilken sürülmeyecektir. 

18.B.08 Demiryolu kavşakları ve çekme köprüler.

a. Bir demiryolu kavşağına ya da çekme köprüye yanaşılırken, vasıtalar en yakın yola ya da çekim kenarına ulaşmadan önce durabilecekleri hızlarda kullanılacaklar ve yalnızca geçidin açık olması halinde ilerleyeceklerdir. 

b. Personelin, patlayıcıların ya da yanıcı ya da zehirli maddelerin taşınması için kullanılan vasıtalar demiryolu geçitlerinde ve çekme köprülerde duracaklar ve demiryolu geçidinin ya da çekme köprünün yaklaşmakta olan vasıtaların geçmesi için olumlu bir işaret veren bir trafik memuru ya da trafik sinyalinin kontrolü altında olması durumu haricinde geçit açık oluncaya dek geçiş yapmayacaklardır. 

18.B.09 Vasıtalar herhangi bir yol üzerinde ya da bir yola yakın bir yerde, ya da bir alanda, vasıtayı, diğer vasıtaları, ekipmanı ya da yolu ya da alanı kullanan ya da buralardan geçen personeli tehlikeye sokacak biçimde durdurulmayacak, park edilmeyecek ya da bekler halde bırakılmayacaktır. 

18.B.10 Motor kapatılıncaya, anahtar çıkartılıncaya (yerel yönetmeliklerle yasaklanmadığı sürece), park freni çekilinceye, vites düşük bir vitese, geri vitese ya da park konumuna getirilinceye dek vasıtalar başıboş bırakılmayacaktır. Bir tepe ya da eğim üzerinde durulması halinde, ön tekerler çevrilecek ya da bir yükseltiye dayandırılacak ya da tekerlekler emniyetli biçimde takozlanacaktır. 

18.B.11 Vasıtanın yanlarından ya da arka tarafından çıkıntı yapan yükler taşıyan vasıtalarda uzantı yapan kısımda, çıkıntının yanında ya da ucunda 0.09 m2’den (12 inç2) daha küçük olmayan kırmızı bir flama bulunacaktır; geceleri ya da atmosferik koşulların görüşü sınırlandırdığı durumlarda, kırmızı flama yerine bir uyarı ışığı kullanılacaktır. Sürücüler yükün araç ışıklarını ve/veya reflektörleri engellememesini sağlayacaklardır. 

18.B.12 Çalışanların kancaların takılması ya da çıkartılması haricinde çekilen ve çeken aracın arasında durmasına izin verilmeyecektir.

18.B.13 Alışılmadık ağırlıkta yük ya da ekipman taşıyan hiçbir vasıta ya da vasıta kombinasyonu sürücüye gerekli izinler, vasıtaların ve yükün gerçek ağırlıkları ve takip edilecek olan yol verilinceye kadar hareket ettirilmeyecektir.

18.B.14 Geriye doğru giderken ya da manevra yaparken, operatörler 08.B.04’te verilmiş olan ilgili tedbirleri alacaklardır. Geri gidiş öncesinde, ve bir sinyal görevlisi ya da işaretçinin kullanılmaması halinde, operatörler olası tehlikeler için alanı görecek şekilde vasıtalarının arkasına gideceklerdir.

18.B.15 Bir otobüsün, kamyonun ya da bir kamyon – römork kombinasyonunun arıza yapması ya da bir karayolu üzerinde ya da yanında park edilmesi halinde, gün boyunca kırmızı flamalar ve gece boyunca reflektör, ışıklar ya da elektrikli ışıklar kullanılacaktır. 

18.B.16 Vasıtaların yüklenmesi

a. Kamyonların ve benzeri vasıtaların sürücüleri vasıtanın yüklenmesi sırasında askıdaki yükler ya da yukarıdaki yükleme ekipmanı nedeniyle tehlike altında olmaları halinde, kabin yeterli şekilde korunmadığı sürece, kabini terk edeceklerdir. 

b. Vasıtalar sürücünün ön taraftaki görüşünü ya da vasıtanın emniyetli kullanımını etkileyecek şekilde yan görüşünü engelleyecek biçimde yüklenmeyecektir. 

c. Her vasıta üzerindeki yük dağıtılacak, takozlanacak, bağlanacak ve emniyete alınacaktır. Yükler herhangi bir uçan / düşen kir, kaya, artık ya da malzeme tehlikesinin var olması halinde örtüyle kaplanacaktır. 

18.C PERSONELİN TAŞINMASI

18.C.01 Yolcu tipi vasıtalardaki yolcu sayısı oturabilecek olan yolcu sayısını aşmayacaktır.

18.C.02 Personelin taşınması için kullanılan kamyonlar emniyetli bir şekilde ankrajlanmış bir oturma düzeniyle, bir arka uç kapısıyla ve koruma rayıyla teçhiz edilecektir. Montaj ya da sökme işlemleri için basamaklar ya da merdivenler temin edilecektir.

18.C.03 Tüm aletler ve ekipman personelle birlikte taşınmaları halinde korunacak, paketlenecek ve emniyete alınacaktır.

18.C.04 Hiç kimsenin bir vasıtanın gövdesi dışına kollarını ya da bacaklarını çıkarmasına; gövde üzerinde ayakta durmasına; paneller üzerinde durmasına; yan parmaklıklar üzerine oturmasına, kabin ya da kabin korumaları üzerinde durmasına, kamyonun arkasında ya da yük üzerinde bulunmasına izin verilmeyecektir.

18.C.05  Soğuk ya da şiddetli hava koşulları altında personelin taşınması için kullanılan tüm vasıtalar kapalı olacaktır.

18.C.06 Patlayıcılar, yanıcı maddeler (normal yakıt haricinde), ya da zehirli malzemeler personelin taşındığı vasıtalarla nakledilemez. 

18.C.07 Personelin taşınması için kullanılan vasıtalar sürücü tüm kişilerin oturduğundan ve koruyucu rayların ve arka uç kapılarının ve diğer kapıların kapatıldığından emin oluncaya dek hareket ettirilmeyecektir.

18.C.08 Hareket halindeyken herhangi bir vasıtaya binilmesi ya da vasıtadan inilmesi yasaklanmıştır.

18.C.09 Yakıt doldurma işlemleri öncesinde ve sırasında tüm motorlu vasıtalar durdurulacaktır. > 16.A.14’e bakınız. 

18.D TÜM ALANLARDA KULLANILAN VASITALAR (ATV)

18.D.01 Her ATV operatörü geçerli bir devlet sürücü ehliyetine sahip olacak ve vasıtanın işletimi öncesinde bir ATV eğitimi kursunu tamamlayacaktır.

18.D.02 İmalatçı tarafından önerilen kargo miktarı hiçbir zaman aşılmayacaktır.

18.D.03 Bir ATV’nin çalıştırılması sırasında eldivenler ve tam yüz korumasına sahip olan onaylanmış motosiklet kaskı ya da gözlükler takılacaktır.

18.D.04 ATV’ler yalnızca yol üzerinde kullanılacaktır (kaldırım üzerinde kullanılmayacaktır). 

18.D.05 ATV’ler yalnızca gündüz saatlerinde kullanılacaktır.

18.D.06 Yalnızca dört ya da daha fazla sayıda tekerleği olan ATV’lerin kullanılmasına izin verilecektir.

18.D.07 ATV’ler üzerinde yolcu bulunması yasaklanmıştır.

18.D.08 Tüm ATV’ler bir uyarı cihazı (korna) ile teçhiz edilecektir.

18.E UÇAKLAR

18.E.01 Orduya ait olmayan tüm uçaklar Federal Havacılık İdaresinin (FAA) uçabilirlik standartlarına göre tescil edilecek, uygun kategoride onaylanacak ve bu standartlara uygun konumda tutulacaktır (Birleşik Devletler dışında kullanılması, ve ER 95 – 1 – 1 gibi bir başka yönetmelikle yasaklanmamış olması halinde, yabancı ya da uluslararası  merciin ilgili bölümünün standartlarına göre gerçekleştirilen tescil, onay ve bakım FAA standartlarının yerini alabilir).

18.E.02 Tüm sözleşmeli pilotlar ya da kiralanan uçakların pilotları en azından alet sınıfı belirtilmiş olan bir ticari pilot sertifikasına sahip olacaklardır. Orduya ait olmayan uçakların tüm pilotları uçaklara ve ilgili işlemlere ilişkin FAA Yönetmeliğinde belirtilmiş olan özelliklere sahip olacaklardır.

18.E.03 Orduya ait olmayan tüm uçaklar iki yönlü bir telsizle donatılacaktır.

18.E.04 Orduyla ilgili olmayan tüm uçuş işlemleri söz konusu işlemle ilgili FAA kurallarına göre gerçekleştirilecektir.

(Örnekler 14 CFR 133 (FAR Bölüm 133) – Rotocraft – Harici Yük İşlemleri; 14 CFR 135 (FAR Bölüm 135) – Hava Taksisi Operatörleri ve Küçük Uçak Operatörleri; ve 14 CFR 91 (FAR Bölüm 91) – Genel İşletim ve Uçuş Kuralları olarak verilebilir).

18.E.05 Ordu tarafından gerçekleştirilen tüm uçuş işlemleri AR 95 serisi gibi ilgili DOT / DOD yönetmeliklerine göre yapılacaktır. 

TANIMLAR

Motorlu Vasıta: Yalnızca demiryolları ve diğer özel yollar üzerinde kullanılmak üzere tasarlanmış olan vasıtalar ya da karayolu haricinde kullanılmak üzere tasarlanmış olan ekipman haricinde, kendi içerisinde bulunan bir güç birimi tarafından hareket ettirilen herhangi bir vasıtadır. 

KISIM 19

YÜZER TESİSLER VE DENİZCİLİK FAALİYETLERİ

19.A GENEL

19.A.01 Yüzer tesislerin incelenmesi ve onaylama

a. USCG’ye tabi olan tüm yüzer tesisler hizmete alınmaları öncesinde USCG tarafından verilmiş olan geçerli incelemelere ve onaylara sahip olacaklar ve bunların birer kopyası gemi üzerindeki kamuya açık bir alana asılacaktır. Bir önceki yıl gemiye verilen USCG Formu 835’in bir kopyası görevli mercie verilecek ve bu formun bir kopyası gemide bulunacaktır.

b. USCG incelemesine ya da onayına tabi olmayan ya da geçerli bir Amerikan Denizcilik Bürosu (ABS) sınıflandırmasına sahip olmayan tüm deniz dibi tarayıcıları ve güvertelerdeki sandallar çalışır modda, Deniz Sürveyanları Ulusal Birliği (NAMS) ya da Akredite Edilen Deniz Sürveyanları Topluluğu (SAMS) üyesi olan ve ticari deniz tesisi ve ekipmanı konusunda en az beş yıl tecrübeye sahip bulunan bir deniz sürveyanı tarafından yıllık olarak incelenecektir. İnceleme belgelendirilecek ve son yapılan inceleme raporunun bir kopyası kamuya açık bir alana asılacak ve bir kopya da istek üzerine görevli mercie sunulacaktır. İnceleme tesisin amaçlanan kullanımı için uygun olacak ve minimum olarak yapısal bütüncüllüğü, NFPA 302, Eğlence ve Ticari Amaçlı Motorlu Vasıtalar için Yangından Korunma Standardına uygun olacaktır. 

c. Herhangi bir yüzer tesis iş alanına getirildiğinde, servise alınmadan önce, emniyetli çalışma konumunda olup olmadığı belirlenecektir. 

d. Periyodik incelemeler ve testler, emniyetli bir işletim konumunun korunduğunu garanti edecektir. 

e. İnceleme kayıtları şantiyede tutulacak ve görevli mercie sunulacaktır.

f. Emniyetsiz olduğu tespit edilen yüzer tesis hizmetten çıkarılacak ve emniyetsiz koşullar ortadan kaldırılıncaya dek kullanımı yasaklanacaktır. 

19.A.02 Personel Özellikleri

a. Memurlar ve ekip gemide kamuya açık bir alana asılacak olan geçerli bir USCG lisansına ya da USCG’nin belirttiği doğrultuda doğru şekilde hazırlanmış bir belgeye sahip olacaktır. 

b. Devlet tarafından görevlendirilen operatörler ER 385 – 1 – 91’de belirtilen şartlara sahip olduklarını gösterir bir lisans ya da onaya sahip olacaktır. Memurlar ve yüzer tesis ekibi, tesisin aşağıdaki kriterlerden birine ya da daha fazlasına tabi olması halinde, USCG lisansına sahip olacak veya USCG tarafından belgelendirilecektir. 

(1) Geminin USCG tarafından ER 1125 – 2 – 304, Ek I, İnceleme ve Onay Anlaşmasına göre incelenmesi ve onaylanması

(2) Geminin normalde diğer gemilerin seyirlerini sınırlandıran ya da etkileyen işlemlerde bir kanal ya da boğazdan geçmesi ve yasanın gerektirdiği doğrultuda 156 – 162 bant frekanslarındaki telsizlerle donatılmış olması; ya da

(3) Yüzer tesisin büyük miktarlarda petrol ya da diğer bir tehlikeli maddenin taşınması işinde kullanılması. 

c. Uzunluğu 8 m (26 ft) ya da daha fazla olan radarlı gemilerdeki tüm İncelenmemiş Çekici Gemi Operatörleri, Kaptanları ve Pilotları için gerekli olan lisans üzerindeki Radar Gözlemcileri onayının USCG tarafından onaylanmış olan bir eğitim tesisince verilmiş olması gerekir. 

d. Yüzer tesislerin devlet tarafından görevlendirilen ve 19.A.02b (1) paragrafının şartlarını sağlamayan operatörleri ER 385 – 1 – 91’in şartlarına uygun lisans ve onaya sahip olacaktır. Lisans verme ve onaylama işlemi USACE Komutanlığının denizcilik lisans memuru olarak görevlendirilmiş kalifiye bir kişi tarafından yapılacaktır. 

19.A.03 Şiddetli hava koşullarına karşı alınacak önlemler

a. Yüzer tesisin ani ve yerel olarak şiddetli havayı, fırtınaları, hızlı rüzgarları, tayfunları ve selleri içeren şiddetli hava koşulları nedeniyle tehlikeye girmesinin mümkün olduğu hallerde, tesisin kaldırılması ya da emniyete alınması ve acil durumlarda personelin tahliye edilmesi için gerekli önlemler alınacaktır. Bu plan faaliyet risk analizinin bir parçası olacak ve en az aşağıdakileri içerecektir: 

(1) Tesisin potansiyel olarak maruz kalabileceği şiddetli hava koşullarının türlerine ve tehlikelere karşı koruma sağlamak amacıyla atılacak olan adımlara ilişkin bir açıklama,

(2) Planın gerçekleştirilmesi için gerekli olan zaman çerçevesi (referans olarak fırtınanın öngörülen hız ve doğrultuda ilerlemesi halinde iş alanına ulaşması için gerekli olan saat cinsinden süre alınacaktır), bu çerçeve hareket başlatıldıktan sonra tesisin emniyetli bir limana götürülmesi için gerekli olan tahmini süreyi de içerecektir.

(3) Emniyetli konumun adı ve yeri,

(4) Kendi kendine ilerlemeyen herhangi bir tesisin çekilmesi için kullanılacak olan gemilerin adı, ve bunların türü, kapasitesi, hızı ve kullanılabilirliği, ve

(5) Yüzer tesisin barajlardan, nehir yapılarından, vb’den emniyetli alanlara götürülmesi için gerekli olan nehir hızı okumaları.

b. Yüzer tesisin ve çekicinin kapsamlı hareketi hava raporlarının ve koşulların tesisin ve çekicinin emniyetli bir şekilde taşınmasının garanti edilmesi için sorumlu bir kişi tarafından değerlendirilmesi yoluyla belirlenecektir. 

c. İş ya da görev emirleri öncesinde emniyetli çalışma koşullarının varolduğunun ve personelin emniyetli bir şekilde korunduğunun garanti edilmesi amacıyla sorumlu bir kişi tarafından hava raporlarının ve koşulların bir değerlendirmesi yapılacaktır. 

d. USCG tarafından onaylanan PFD (tip I, II, III, ya da V) şiddetli hava koşullarına maruz kalan güvertedeki tüm personel tarafından, kullanılan diğer emniyet cihazlarına bağlı olmaksızın, takılacaktır. 

e. Her biri çekme işlemi için tasarlanmış, ayarlanmış ve teçhiz edilmiş olan yeterli boyut ve beygir gücüne sahip olan yeterli sayıdaki gemi, hem kendi kendine ilerleyebilen hem de kendi kendine ilerleyemeyen tesislerin, şiddetli hava koşulları altında dalgalara, akıma ve rüzgara karşı çekilmesi için daima hazır tutulacaktır. 

f. Açıktaki bir deniz konumunda çalışan yükleniciler NOAA denizcilik hava tahminlerini izleyecek ve diğer mevcut yerel ticari hava tahmin hizmetlerini kullanacaklardır. 

g. Yüzer tesis, tesisin yüzerlik kapasitesini aşabilecek olan bilinen deniz durumu koşulları değişimleri geçiren bir kanal girişinde ya da açık ya da açıktaki denizyollarında çalışmayacaktır. 

19.A.04 Acil durum planlaması

a. Yangın, batma, su alma, şiddetli hava, insanların denize düşmesi, tehlikeli maddelere bağlı olaylar, vb gibi denizle ilgili acil durumlarda kullanılmak üzere planlar hazırlanacaktır. > Kısım 01.E’ye bakınız. 

b. Her bir ekip üyesinin çeşitli acil durumlardaki özel görevlerini ve görev istasyonlarını belirleyen bir istasyon listesi hazırlanacak ve tüm gemide görünür yerlere asılacaktır.

c. Her bir ekip üyesine acil durumlardaki görevlerine ilişkin yazılı bir açıklama verilecek, görevliler bu açıklamada belirtilen görevleri bilecek ve geminin acil durum sinyalleri hakkında bilgi sahibi olacaktır.

d. “Gemiyi / tekneyi terk ediniz” ve “denize insan düşmesi” prosedürleri personelin göreve çağırılmasına ilişkin talimatlar içerecektir.

e. Düzenli bir ekibe sahip olan ya da üzerinde insanların görevli olduğu tüm yüzer tesisler üzerinde aşağıdaki tatbikatlar en az ayda bir kez, her bir vardiyada olmak üzere (geminin USCG yönetmeliklerine göre daha sık tatbikat yapmasının gerekmemesi halinde) uygulanacaktır: gemiyi / tekneyi boşaltma tatbikatları ve kişilerin denize düşmesi ya da kurtarılması tatbikatları. 

(1) İlk tatbikat grubu gemiye binilmesinden ya da işin başlatılmasından itibaren 24 saat içerisinde gerçekleştirilecektir. 

(2) Ekiplerin geceleri çalışması ya da vardiya yapması halinde, her dördüncü tatbikat grubu gece yapılacaktır; ilk gece tatbikatı grubu geminin kullanılmaya başlanmasından itibaren iki hafta içerisinde gerçekleştirilecektir. 

(3) Tatbikatlar mümkün olan yerlerde bir pompa kabının ya da boru arızasının ya da gemi kaplamasındaki bir arızanın (gerekli kapatma prosedürleri, sistem içeriği, vb) nasıl giderileceğini ve gemi kaplamasındaki kaçakların ya da hataların nasıl ortadan kaldırılacağını (hangi bölümlerin emniyete alınacağı, güç kayıplarına ne şekilde müdahale edileceği, sığ suyun vb ne şekilde çekileceği, vb) içerecektir. 

f. Denize insan düşmesi ya da kurtarma ile ilgili tatbikatlar en az ayda bir kez olmak üzere gemi güvertelerinde, kilitlerde, barajlarda ve deniz kurtarma ekipmanının gerekli olduğu diğer konumlarda yapılacaktır.

g. Acil durum aydınlatma ve güç sistemleri en az aylık olmak üzere uygun işletimin sağlanması amacıyla çalıştırılacak ve incelenecektir.

(1) Dahili yakma makinesi ile çalıştırılan acil durum jeneratörleri her ay en az iki saat boyunca yük altında çalıştırılacaktır.

(2) Acil durum aydınlatma ve güç sistemleri için depo bataryaları en az her iki ayda bir olmak üzere test edilecektir. 

h. Ekipmanda tespit edilmiş olan herhangi bir bozukluk ve buna karşılık alınan herhangi bir tedbir de dahil olmak üzere, tüm tatbikat ve acil durum sistemi kontrollerinin bir kaydı istasyon kayıt defterinde tutulacaktır.

19.A.05 Ekipman şartları.

a. Yüzer ekipman nedeniyle ortaya çıkan ezilme durumlarına maruz kalan işçiler için emniyetli alanlar sağlamak ve hasar ve kıvılcımın önlenmesi için korumalıklar tesis edilecektir.

b. Miller ve diğer acil durum kesim ekipmanı tutunma hatları olarak kullanılmak üzere erişilebilir yerlerde ve çekici gemiler üzerinde temin edilmiş olacaktır. 

c. Tüm gemilerde geminin çalıştırılmakta olduğu sularda geçerli olan denizcilik kurallarının gerektirdiği sinyallerin verilebilmesi için bir sinyal cihazı temin edilecektir. 

d. Kazan durdurucular, emniyet vanaları, güç anahtarları, yakıt vanaları, alarmlar ve yangın söndürme sistemleri gibi acil durumlarda çalıştırılması gereken tüm kontroller kazara çalıştırılmalarını önleyecek, ancak acil durumlarda kolayca erişilebilecek bir yerde olacak şekilde yerleştirilecektir. 

e. Benzin ve petrol varilleri ya da bir yangın ya da patlama tehlikesinin mevcut olduğu diğer konumlarda kullanılan elektrik ışıkları patlamaya karşı dayanıklı olacaktır. 

f. Genel alarm sistemleri, bir yolcunun ya da ekipten bir kişinin herhangi bir diğer kişiyi göremeyecek ya da duyamayacak bir konumda olması ihtimalinin var olduğu  tüm yüzer tesisler üzerinde tesis edilecek ve korunacaktır. 

(1) Genel alarm sistemlerinin kullanıldığı yerlerde, bu sistemler primer elektrik sisteminden beslenecek ve bir elektrik sistemi arızası halinde gerekli olan enerjiyi otomatik olarak sağlayacak yavaş boşalan şarja sahip akülere sahip olacaktır. 

(2) Her bir güverte üzerine yeterli sayıda sinyal cihazı yerleştirilecek, böylece bu cihazlar normal fon sesinden ayırt edilerek güverte üzerindeki herhangi bir yerden duyulabilecektir.

(3) Tüm sinyal cihazları her güverte üzerinde en az bir stratejik noktadan aktif hale getirme işleminin yapılabileceği biçimde ara bağlantıya sahip olacaktır.

h. Duman alarmları yüzer tesisin tüm canlı bölümlerinde gereklidir; duman alarmları hatta sahip olmaları halinde, elektrik alarmları ile aynı elektrik sistemini kullanacaklardır.

i. Tüm kapılar her iki taraftan açılabilecek ve hem açık hem de kapalı konumda tutulmalarını sağlayacak olan pozitif kaynaklara sahip olacaklardır. 

j. Kaçış yolları ve acil durum çıkışları her iki tarafta en az 2.5 cm (1 inç) yüksekliğindeki harflerle yazılmış “ACİL DURUM ÇIKIŞI – AÇIK TUTUNUZ” ibaresini taşıyacaktır. 

k. Bir deniz altı tarama aracının pompasını çalıştıran her ana hareket ettirici (makine, türbin, motor) ana hareket ettirici konumlarından uzaktaki kontrollerle durdurulabilecektir. 

l. Kenardaki güç prizleri kenar ve gemi arasındaki potansiyel farkını önlemek için bir topraklama iletkenine sahip olacaktır. 

m. GFCI korumasına sahip olan devreler topraklanmış 120 volt ya da 240 volt sistemlerde tuvalet / duş alanlarında, gemi mutfaklarında, makine odalarında, hava güvertesinde, lavaboların dışında ya da yanında temin edilecektir. 

n. Uygun olan yerlerde, gemiler tanımlanmış olan ve gereken şekilde su geçirmez durumda tutulan (su geçirmez kapılar tamamen kapalı ve fonksiyonel olarak) su geçirmez kompartımanlara sahip olacaktır. 

19.A.06 Yakıt sistemleri ve yakıt transferleri

a. Yakıt tankları ya da hatları üzerinde 46 CFR 58.50 – 10’un şartlarını karşılamadığı sürece ölçüm camları ya da deneme boruları tesis edilmeyecektir. 

b. Yakıt tankı bağlantı noktasında bir kapatma vanası tesis edilecektir; bu vananın tankın bulunduğu kompartımanın ve geminin hava güvertesinde ya da bu güverte üzerinde bulunan yangın duvarlarının dışından çalıştırılması için gerekli olan düzenleme yapılacaktır. 

c. Yakıt hattının makine ucunda, kaynak borusu 1.8 m (6 ft) ya da daha kısa olmadığı sürece, bir kapatma vanası tesis edilecektir. Bu vananın geminin hava güvertesinde ya da bu güverte üzerinde bulunan yangın duvarları dışından çalıştırılması için gerekli olan düzenleme yapılacaktır. 

e.Benzinle çalışan makinelerin üzerindeki tüm karbüratörler bir ateş geçirmez kapak ya da alev tutucu ile teçhiz edilecektir.

f.Aşağı çekişli tipte olanlar dışındaki tüm karbüratörlerde alev geçirmez filtreli bir damlama kabı bulunacak ve bu kap giriş manifoldu ya da bir atık tankı tarafından emilmek suretiyle sürekli olarak boşaltılacaktır. 
g. Yakıt ve yağ konteynerleri ve tankları bir sızıntı olması halinde, tank içeriğini içinde tutmak için NAVFAC DM – 22, Petrol Yakıtlı Tesisler’e uygun olarak bir oluğa sahip olacak ya da bir muhafaza içerisine alınacaktır; 46 CFR Kısım 64, Deniz Amaçlı Portatif Tanklar ve 98.30, Portatif Tankların Taşınması ve Depolanması’na uygun olan diğer araçlar kullanılabilir. 

h. Yüzer tesis için yapılan fuel oil transferleri USCG yönetmelikleri, 46 CFR ve 33 CFR Kısım 155 ve/veya 156’ya uygun olacaktır. Muayene edilmemiş olan gemiler için, 33 CFR 156.120 ve 33 CFR 155.320’de yakıt kuplaj cihazları ve fuel oil deşarj içeriği geçerli olacaktır. 33 CFR 156.120 (1) ya da (2)’de öngörülmüş olan kuplajlar kullanıldığında yakıt tanklarının havalandırılması gereklidir. 

19.A.07 Emniyetli uygulamalar.

a. Yüzer tesis arasındaki su yolarını kesen ya da tesis ve iskele bağlantıları arasındaki engelleyici kablolar / hatlar açık bir şekilde işaretlenecektir. 

b. İnsanların bulunduğu tüm yüzer tesisler üzerinde, bir kişi daima yangına karşı koruma sağlamak ve bekçi görevi yapmak üzere izleme halinde olacaktır. Bekçi yerine, otomatik bir yangın algılama ve yangın ve acil durum uyarı sistemi (sistemleri) kullanılabilir.

c. Yakıt ve gresin zemin üzerinde ve güvertelerde ve sintinelerde birikmesinin önlenmesi için gerekli olan tedbirler alınacaktır. 

d. Yüzer tesis ve diğer deniz üzerindeki konumlar üzerinde bulunan görevlerini icra etmekte olan sertifikalı dalgıçlar haricindeki tüm personel için, yaralanmayı ya da hayat kaybını önlemek için gerekli olmadığı sürece yüzmek yasaklanacaktır.

e. Su içerisindeki bir kişi gemiden düşmüş varsayılacak ve gerekli olan eylemler gerçekleştirilecektir. 

f. Bir kilitleme prosedürü olarak – çıkıntılı saplar gibi – bariyerlerin ya da boşlukların boru sistemlerinde tesis edilmesi halinde, bunların varlığının kolayca farkedilmesi için pozitif kaynaklar kullanılacaktır. Tüm bariyerler tesis eden kişinin adını, müfettişin adını ve tesisat tarihini içerecek biçimde – işaretlenecek ve tesisat öncesinde ve çıkartılmaları sonrasında sayılacaktır. 

g. Güverte üzerine yapılacak olan yükleme emniyetli kapasite ile sınırlı tutulacaktır. Yükler emniyete alınacak ve gevşek ekipmanın sert hava koşullarında emniyete alınması amacıyla arkaya düşmelerini önleyici cihazlar ya da halkalar tesis edilecektir. 

h. İnsanların düşebileceği ya da kayabileceği güverte açıklıkları, yükseltilen yüzeyler ve benzeri konumlar için koruma parmaklıkları, duvarları ve gergin kablolardan oluşan koruyucu hatlar temin edilecektir. Parmaklıklar ve gergin kablo hatları standart parmaklıklar için kullanılan standartlara uygun olacaktır. > Kısım 21.B’ye bakınız. 

i. Çıkıntı ve girintilerden kaynaklanan tehlikeler ortadan kaldırılacak, uyarı işaretleri ile tanımlanacak ya da emniyet sarısı ile ayırt edici bir şekilde işaretlenecektir.

j. Yakıt varilleri içerisinde taşınan güverte üzerindeki kargo, kargo koruması içerisine konulacaktır.

k. Yüzer tesisin iki ya da daha fazla sayıdaki parçasının bir birim olarak kullanılması halinde, bu parçalar aralarındaki açıklıkların önlenmesi için birbirlerine sıkıca tutturulacak ya da açıklıklar kaplanacak ya da korumaya alınacaktır. 

l. Tüm ankraj noktaları açık bir şekilde tanımlanacak ve bir yükün uygulanması ya da kabloların gerilmesi öncesinde incelenecektir. Yapısal olarak etkin bulunmayan ankraj noktaları kesilecek, kaldırılacak ve/veya kullanım öncesinde kaynaklanacaktır. Görsel kontroller ve “herkes uzak dursun” uyarıları kabloların gerilmesi öncesinde yapılacaktır. 
19.A.08 Kapalı alanlar > Kısım 06.I’ya bakınız. 
a. Her yüzer tesis kapalı alanların var olup olmadığının belirlenmesi amacıyla incelenecektir. Tüm kapalı alanların bir listesi geminin / yüzer tesisin güvertesinde tutulacaktır: üzerinde listenin konulması için uygun yer bulunmayan gemilerde (örneğin bir mavna), liste çalışma alanında tutulacaktır. 

b. Bir yüzer tesis üzerindeki tüm izin gerektiren kapalı alanlar bir işaret ya da levha ya da benzeri bir cihaz kullanılarak gösterilecektir. 

19.A.09 Denizcilik faaliyetlerinin, sualtında olanlar da dahil olmak üzere diğer yapıları ya da hizmetleri etkilemesi ya da bunlara hasar vermesi potansiyelinin mevcut olduğu durumlarda, çalışma alanındaki hizmetlerin ya da yapıların tanımlanması, bunların etkilenmesi ya da hasar görmesi potansiyelinin analiz edilmesi ve etki ya da hasarın önlenmesi için önerilen adımların atılması için bir inceleme yapılacaktır. 

19.A.10 Havalandırma

a. Tüm motorlu gemiler ya da elektrik kıvılcımlı tutuşturma sistemlerine sahip olan dahili yakma makineleri ya da bu türden yardımcı makinelerle çalıştırılan ve söz konusu makinelerin kabinler, kompartımanlar ya da kapalı alanlarda yer aldığı tekneler makine odasının ve sintinelerin havalandırılması için egzoz fanları ile teçhiz edilecektir.  

b. Daima doğal atmosfere açık olan büyük sintine kısımlarına sahip olacak şekilde inşa edilmiş olan gemiler haricinde, her makine odasını ve yakıt tankı kompartımanını sintineler de dahil olmak üzere havalandıran fanlara bağlanmış olan en az iki vantilatör herhangi bir yanıcı ya da patlayıcı gazın giderilmesi için temin edilecektir. > Bu gerekliliğin dizel makineler için geçerli olmadığına dikkat ediniz. 

c. Bir gemi içerisinde yeralan ve bu kısmın kapsamı dahilinde bulunmayan diğer kompartımanlar doğal olarak havalandırılabilir. 

d. Mutfak da dahil olmak üzere insanların bulunduğu diğer alanlar alanın amacına uygun olarak yeterli biçimde havalandırılacaktır. 

e. Fanlarla teçhiz edilmemiş dizel tesislere sahip olan iskeleler ve motorlu kayıklar için, havalandırma sürekli açık tutulan ve sintinelere uzanan giriş ve çıkış kanallarıyla doğal şekilde temin edilecektir. Giriş ve egzoz kanalları kovalarla ya da egzoz kafaları ile teçhiz edilecektir.

f. Havalandırma deliği ve vantilatör şartları

(1) Fanlar Sınıf I tehlikeli konumlar için uygun olacak ve mümkün olduğu sürece potansiyel patlama tehlikesi taşıyan alanlardan uzak tutulacaktır. > Kısım 11.G’ye bakınız. 

(2) Havalandırma deliği girişi kompartımanın tabanından 0.3m (1 ft) çıkıntı yapacaktır. 

(3) Herhangi bir yangın durumunda makine bileşenlerine hizmet veren havalandırma sistemindeki tüm fanların durdurulması ve tüm kapıların, vantilatörlerin, olukların ve tünellerin etrafındaki daire biçimindeki alanların ve diğer açıklıkların harici olarak kapatılması için gerekli olan araçlar sağlanacaktır. 

g. Makine odası ve sintineler yakıt buharının giderilmesi için yeterince havalandırılmadığı sürece, makineler çalıştırılmayacaktır. 

19.A.11 USCG tarafından denizcilik yardımları ile ilgili olarak yayınlanmış olan son bilgiler uzunluğu 8 m (26 ft) ya da daha fazla olan gemilerde bulundurulacaktır. 

19.B ERİŞİM

19.B.01 Genel. > Aynı zamanda 19.A.07h’ye de bakınız. 

a. Tüm erişim kaynakları gereken şekilde emniyete alınacak, korunacak ve kayma ve takılma riskleri içeremeyecek şekilde tutulacaktır. > Kısım 21’e bakınız. 

b. Kaygan olmayan yüzeyler tüm iş platformları, merdiven boşlukları, gemi merdivenleri, platformlar, kedi yolları ve yürüme yolları üzerinde, özellikle güverteye çıkan tüm kapıların açık havaya bakan taraflarında sağlanacaktır. 

c. Çekicilerin, yardımcı gemilerin ve teknelerin üst yapılarının kenarları üzerinde, rayların bulunduğu durumlar haricinde, kavrama çubukları temin edilecektir. Kavrama çubukları mümkün olduğu sürece güvertenin 42 inç üzerinde bulunan bir konuma yerleştirilecektir. 

d. Çift çubuklu ya da düz tırabzanlı tipteki Jacob merdivenleri yalnızca daha emniyetli bir erişim yolunun mümkün olmaması halinde kullanılacaktır; kullanım sırasında bunlar herhangi bir gevşeme olmadan asılacak ve iyice sabitlenecektir.

19.B.02 Gemilere / gemilerden erişim

a. Bir yüzer tesise çıkılması ya da bir yüzer tesisin terk edilmesi için emniyetli araçlar temin edilecek ve insanların bunlar üzerinden düşmesini ya da kaymasını önlemek için gerekli olan tedbirler alınacaktır. 

b. Yükseklik olarak 48 cm (19 inç) ya da daha fazla bir açıklığın bulunduğu erişim noktalarında personel için bir merdiven, el merdiveni, rampa, geçit ya da personel kaldıracı temin edilecektir.

c. Ekipmana ve vasıtalara erişim için ya da gemiler arasında kullanılan erişim rampaları yeterli dayanıma sahip olacak, yan panelleri olacak ve iyi korunacaktır. 

d. Geçitler ve rampalar:

(1) bir uçta en az bir noktadan tutturulmuş olacak, bunun için devrilmeyi önleyici hatlar ya da zincirler kullanılacaktır. 

(2) Her iki tarafta bunların ve normal yüklerinin desteklerinden kaymaları halinde desteklenmesi için gerekli araçlarla donatılmış olacaktır.

(3) İmalatçı tarafından önerilen açıdan daha büyük olmayan bir açıyla yerleştirilecektir, ve

(4) Standart bir koruma parmaklığına sahip olacaktır (kullanışlılıkları ve ilgili tehlikelere bağlı olarak tırabzanların kullanılması opsiyoneldir). > Kısım 21.B’ye bakınız. 

19.B.03 Gemiler üzerinde erişim

a. Dikey erişim farklı güverteler arasında merdivenler ya da sabit eğimli el merdivenleri aracılığı ile sağlanacaktır.

b. Çalışanların güverte yükleri üzerinden, önünden ya da etrafından geçmesine emniyetli bir geçiş sağlanmadığı sürece izin verilmeyecektir. 

c. Kargo ya da malzemelerin mavnaların, çekicilerin, dubaların vb’nin üzerinde depolanması halinde, dış kenar, 0.6 m (2 ft)’lik bir açıklık temin edilmediği sürece kullanılmayacaktır. 

19.B.04 Acil durumlarda erişim

a. Tüm gemiler, sudan kolayca çekilebilenler haricinde, suya düşen bir kişinin kurtarılmasına yetecek uzunlukta en az bir adet portatif ya da sabit merdivenle teçhiz edilecektir. 

b. Yüzer tesis üzerinde bulunan normal çalışma, tesisat, uyuma ve dinlenme alanları için iki kaçış yolu temin edilecektir. 

c. Erişim kaynakları emniyetli ve fonksiyonel konumda tutulacaktır.

19.B.05 Yüzer boru hatları üzerinde erişim

a. Erişim yolları olarak kullanılan tüm yüzer boru hatları en az bir tarafta bir yürüme yolu ve tırabzan ile teçhiz edilecektir.

b. Yürüme yolları en az 50 cm (20 inç) genişliğinde olacak ve boru hattına ankrajlanacaktır. Aynı zamanda PFD’lerin kullanılması da gereklidir. Kısım 05.1e bakınız. 

c. Yürüme yollarının ve tırabzanların temin edilmediği durumlarda (yani boru hattının erişim amaçlı olmaması halinde), boru hattı her iki uçta herhangi bir kişinin erişiminin engellenmesi için barikatlanacaktır.

19.C TEKNELER, MOTORLU KAYIKLAR VE SANDALLAR

19.C.01 Ekiple ilgili şartlar

a. Aşağıdaki koşullar altında, kalifiye bir çalışan güverte görevlerine yardımcı olmak üzere görevlendirilecektir: 

(1) Bir günden fazla süren yolculuklar da dahil olmak üzere, şantiyeden uzun yolculukların yapılması halinde, 

(2) Deniz koşullarının bir operatörün dümeni seyir halindeyken bırakmasını tehlikeli kılması halinde,

(3) Bağlama haricindeki işlemler yapılırken, hatların kullanılmasının gerekmesi halinde,

(4) Geceleri ya da olumsuz hava koşulları altında çalışılırken, ya da

(5) Çekim işlemleri sırasında.

b. Kalifiye bir çalışan gemi operatörünü tatmin edecek bir şekilde görevlendirilmiş olduğu güverte işlerini yeterli bir şekilde yerine getirmek için gerekli olan fiziksel ve akli kapasiteye sahip olduğunu göstermiş olan kişi anlamına gelir. 

19.C.02 Personel ve kargo ile ilgili şartlar:

a. Emniyetli bir şekilde taşınabilecek olan maksimum personel sayısı ve ağırlık tüm tekneler, motorlu kayıklar ve sandallar üzerine asılacaktır. Personel sayısı (ekip de dahil olmak üzere) güverte üzerinde bulunan PFD sayısını aşmayacaktır. 

b. Her bir teknede kargonun ve izin verilen sayıda yolcunun emniyetli bir şekilde çalışması için yeterli yer, güverte alanı ve stabilite mevcut olacak, bu konuda teknenin çalıştırılacağı hava ve su koşulları göz önünde bulundurulacaktır.

19.C.03 Yangından korunma.

a. Tüm sandallarda ve motorlu kayıklarda taşınması gereken yangın söndürücülerin sayısı ve sınıfı aşağıda verilmiştir: 

Uzunluk
Söndürücü

8 m’den (26 ft) az 
Bir adet 1 – A: 10 – B:C

8 m (26 ft) ya da daha uzun
İki adet 1 – A: 10 – B:C

b. Kabinler, kompartımanlar ya da kapalı alanlar içerisinde benzinli ya da sıvı petrol gazlı güç tesislerine ya da ekipmanına sahip olan tüm tekneler ve motorlu kayıklar, dahili bir otomatik CO2 yangın söndürme sistemi ya da eşit etkinliğe sahip diğer bir yangın söndürücü tipi ile teçhiz edilecektir.

19.D TARAMA

19.D.01 Su seviyesinin altında ya da gemi yüksekliği içerisinde olan pompanın, emiş ya da deşarj hatlarının onarımı ya da bakımı öncesinde, merdiven (ya da çekiş kolu) kaldırılacak (su seviyesinin üzerinde) ve pozitif olarak emniyete alınacaktır. Bu hüküm kaldırma makinelerinin normal şekilde emniyete alınmasına ek olarak belirlenmiştir. Boş ya da blok halindeki levhalar da emiş ya da deşarj hatlarında uygun olan şekilde döşenebilir. 

19.D.02 Yüzer durumdaki ya da köprüler üzerinde desteklenmiş olan tarama boru hatları üzerinde geceleri ve görüşün sınırlandığı zamanlarda USCG yönetmeliklerine ve 33 CFR 88.15’e uygun ışıklar bulunacaktır. 

19.D.03 Su içerisindeki ya da yüzer durumdaki tarama boru hattı

a. Su içerisindeki boru hattı boru hattının bir deniz kanalından geçmesi ve su altında bulunması halinde, kanal tabanında olacaktır; boru hattının en üst kısmı ve boruyu emniyete alan herhangi bir ankraj, borunun yerleştirilmiş olduğu deniz kanalı için gerekli olan proje derinliğinden daha yüksek olmayacaktır. 

(1) Yüzer ya da yarı – yüzer boru hatlarının kullanıldığı hallerde, tarama operatörü boru hattının tamamen su içerisinde olmasını ve tabanda kalmasını sağlayacaktır; boru hattının yükseltilmesinin gerekli olduğu durumlarda, uygun boşluklar bırakılacak ve korunacak ve boru hattının tüm uzunluğu yeterli bir şekilde işaretlenecektir. 

(2) Su altındaki boru hattının tüm uzunluğunun konumu işaretler, dubalar, ışıklar ya da flamalarla USCG tarafından şart koşulan ve Görevli Merci tarafından onaylanan biçimde işaretlenecektir.

(3) Su altında bulunan boru hattı üzerinde ankrajın sağlam olmasının sağlanması için rutin incelemeler gerçekleştirilecektir. 

(4) Tüm ankrajlar ve ilgili malzeme su altındaki boru hattı kaldırıldıktan sonra kaldırılacaktır.

b. Yüzer boru hattı kanal tabanına ankrajlanmamış olan herhangi bir boru hattıdır. Kauçuk boşaltma hortumları içeren yüzer boru hatları açık bir şekilde işaretlenecektir. 

c. Boru hatlarının su yüzeyine ve kanal tabanı arasında gidip gelmesine ya da suya kısmen gömülmesine izin verilmeyecektir.

19.D.04 Taramalar tarama pompası da dahil olmak üzere herhangi bir tarama pompası bileşeninin hata yapması ya da hasar görmesinin taramanın batmasına neden olmasını önleyecek şekilde tasarlanacaktır. Bu kapasiteyi destekleyen veriler ya da planlar istek üzerine hükümet temsilcisine verilmelidir.
19.D.05 Taramaların, destek mavnalarının, destek çekicilerin ve ağır ekipmanın mobilizasyonu, demobilizasyonu ve yeniden konumlandırılması kalifiye kişiler tarafından, sorumlu bir kişinin doğrudan gözetimi altında yapılacaktır.

19.D.06 Kovalı taramalar, personelin yüklenmesi ve boşaltılması için emniyetli bir araç ve süreç temin edecektir. 

19.D.07 Su seviyesinin altında bir tarama pompasına sahip olan herhangi bir tarama bir sintine alarmına ya da kapatma arayüzüne sahip olacaktır. 

19.D.08 “Taş kutuların” kapakları kutuların pozitif basınç altında çalışması halinde en az iki pozitif araç kullanılarak emniyete alınacaktır.  

19.E DENİZ HAVUZLARI VE HAVUZLAR ARASINDA HAREKET

19.E.01 Yanıcı ya da tehlikeli maddeler içeren gemilerin 50 feet yakınında havuz yapıları üzerinde gemilerin havuzlar arasında geçişi sırasında sigara içilmesi, açık alevli ekipman kullanılması ya da diğer tutuşturucu kaynaklar yasaklanacaktır. 

19.E.02 Eğlence ve ticaret amaçlı gemiler bir havuz odası içerisinde tehlikeli, yanıcı ya da riskli kargo taşıyan bir gemiyle birlikte havuzlar arasında hareket ettirilmeyecektir. 

a. Yanıcı buharlar içeren tehlikeli kargolar taşıyan iki geminin ya da çekicinin ya da tehlikeli madde taşımayan bir gemi ya da çekici ile tehlikeli madde taşıyan bir gemi ya da çekicinin eş zamanlı olarak havuzlar arasında hareket ettirilmesine havuza yaklaşan trafiğin hafif olması halinde izin verilmeyecektir. 

b. Nehrin bir havuza yaklaştığı bölümlerin kalabalık olması halinde, yukarıda adı geçen gemi ya da çekicilerin, eğlence amaçlı olanlar haricinde, aşağıdaki koşulların sağlanması halinde bir havuzdan aynı anda geçmesine izin verilecektir:

(1) Giriş yapan ilk geminin ya da çıkış yapan son geminin diğerleri girmeden ya da çıkmadan emniyete alınmış olması;

(2) Tehlikeli kargo taşıyan herhangi bir geminin ya da çekicinin sızıntı yapmaması; ve

(3) İlgili tüm kaptanların havuz odasının birlikte kullanılması konusunda anlaşmaya varması. 

Yanıcı ya da yüksek tehlike arz eden kargo taşıyan gemiler diğer gemilerden ayrı olarak geçiş yapacaktır. Tehlikeli maddeler Federal Yönetmelikler Yasası, Kısım 171, Başlık 49 altında tanımlanmıştır; yanıcı maddeler NFPA Ulusal Yangın Yasası altında tanımlanmıştır. 

TANIMLAR

Yüzer tesis: Personelin, iş teknelerinin, yüzer vinçlerin ve maçunaların, mavnaların, devriye teknelerinin vb’nin nakli için kullanılan deniz gemilerini içerir.

Geçit: Personelin gemiye binmesi ya da gemiyi terk etmesi için temin edilmiş olan herhangi bir rampa, merdiven ya da el merdivenidir. 

Gemi: Temel olarak su üzerinde yapılacak nakiller için tasarlanmamış ya da bu amaçla kullanılmayan özel amaçlı yüzer yapılar da dahil olmak üzere su üzerinde nakil için bir araç olarak kullanılan ya da bu amaçla kullanılma kapasitesine sahip olan her tür su aracı ya da suni düzenektir. 

KISIM 20

BASINÇLI EKİPMAN VE SİSTEMLER

20.A GENEL

20.A.01 İncelemeler ve testler – genel

a. Basınçlı ekipman ve sistemler hizmete alınmadan önce ve herhangi bir onarım ya da değişiklik sonrasında incelenecek ve performans testine tabi tutulacaktır.

b. Devlet yasaları ya da yerel yasalar daha sık yapılacak bir incelemeyi gerektirmediği sürece, geçici ya da portatif basınçlı ekipman ve sistemler altı aydan daha fazla olmayan aralıklarla incelenecek ve sabit tesisatlar en az yıllık olarak incelemeye tabi tutulacaktır.

c. Basınçlı kapların hizmete alınmadan önce yapılacak olan incelemesi Amerikan Makine Mühendisleri Topluluğunun (ASME) “Kazan ve Basınçlı Kap Yasasına” göre yapılacak, basınçlı kapların hizmet içi incelemesi ise Ulusal Kazan ve Basınçlı Kap Müfettişleri Kurulunun “Ulusal Kurul İnceleme Yasasına” göre gerçekleştirilecektir.

d. İncelemeler ve testler kalifiye personel tarafından ASME Yasası ya da Ulusal Kazan ve Basınçlı Kap Müfettişleri yasasına göre gerçekleştirilecektir. 

20.A.02 Hidrostatik test

a. Aksi devlet yasaları ya da yerel yasalarda belirtilmediği sürece, ateşsiz basınçlı kapların hidrostatik testi aşağıdaki şekilde yapılacaktır:

(1) kaplar tesis edildiğinde;

(2) kaplar döşemelerin yapılması sonrasında hizmete alındığında;

(3) herhangi bir onarım ya da değişiklik sonrasında;

(4) her üç yılda bir;

(5) kabın herhangi bir pas ya da bir başka bozulma göstermesi halinde; ya da

(6) incelemeler sırasında farkedilen koşulların test gerektirmesi halinde.

b. Aşağıdaki ateşsiz kaplar bu şarttan muaftır:

(1) 100 kPa (15 psi) değerini aşmayan bir maksimum izin verilebilir basınç için tasarlanmış olan kaplar,

(2) 0.14 m3 (5 ft3) ya da daha az bir iç hacme ve 700 kPa (100 psi) maksimum basınca sahip olan kaplar

(3) 700 kPa’yı (100 psi) aşmayan basınlar ve 930C (2000F)’ı aşmayan sıcaklıklarda su içeren basınç tankları

(4) Su içeren ve 100 kPa’yı (15 psi) aşmayan basınçlara ve 930C’ı (2000F) aşmayan sıcaklıklara tabi olan sabit bir hava doldurma hattı ile sabitlenmiş olan basınç tankları.  

(5) Yangın söndürücüler. > Kısım 9’a bakınız. 

(6) Yağla doldurulmuş basınç tankları gibi kaplar için hidrostatik testlerin yalnızca onarılmış, değiştirilmiş ya da hasar görmüş tanklara uygulanması gerekir; hasarın belirlenmesi için yapılacak olan incelemeler harici durum için her iki yılda bir, dahili durum için her dört yılda bir yapılmalıdır. 

20.A.03 İncelemelerin ve testlerin kayıtları istek üzerine incelenebilmesi için hazır tutulacaktır: ekipmanın çalıştırılması öncesinde kap kontrollerinin yanına bir belge asılacaktır. 

20.A.04 Yapısal bütünlük ya da sızıntı için hava gibi basınçlı gazlar kullanılarak yapılan testler Amerikan Petrol Enstitüsü (API) standartları altında belirtilmiş olan büyük petrol, yağ ya da yağlayıcı maddelerin (POL) depolandıkları tanklar haricinde yasaklanmıştır. 

20.A.05 Emniyetsiz çalışma koşullarına sahip olduğu düşünülen herhangi bir basınçlı ekipman ya da sistemde kontrollerin olduğu bölüme “HİZMET DIŞIDIR – KULLANMAYINIZ” ibaresini taşıyan bir tabela asılacak ve kullanımı emniyetsiz koşulların düzeltilmesine dek yasaklanacaktır. 

20.A.06 Basınçlı ekipman ve sistemler yalnızca kalifiye ve görevlendirilmiş personel tarafından çalıştırılacaktır. 

20.A.07 Basınçlı ekipmanın ve sistemlerin normal işletim basıncı tasarım basıncını aşmayacaktır. 

20.A.08 Çabuk yapılması gereken onarım ve ayarlar haricinde herhangi bir emniyet düzeneği ya da cihazı çıkartılmayacak ya da etkisiz hale getirilmeyecek, bu tür onarım ve ayarlar ise basınç kesildikten ve güç kapatıldıktan sonra yapılacaktır.

20.A.09 Basınçlı ekipman ya da sistemler üzerindeki onarım ve ayarlamalar bir emniyetli mesafe prosedürünü gerektirir. 

20.A.10 Emniyet vanalarından, dedantörlerden ve boşaltma musluklarından yapılan deşarj personel için bir tehlike yaratmayacak şekilde konumlandırılacaktır. 

20.A.11 Ana vanalar ve kontroller ya zemin seviyesinde bulunacak ya da buradan çalıştırılmasına olanak sağlayacak şekilde teçhiz edilecek ya da bunlara emniyetli erişim sağlanacaktır. 

20.A.12 Tüm basınçlı ekipman ve sistemler üzerinde emniyet vanaları ya da dedantörler teçhiz edilecektir.

20.A.13 Emniyet vanaları ve dedantörler tüm basınçlı ekipman ve sistemler üzerinde temin edilecektir.

a. Çalışma basıncının %10’dan daha fazla üzerinde olan bir emniyet dedantörü ayarı tavsiye edilmez: hiçbir durumda emniyet dedantörü ayarı sistemin izin verilebilir maksimum basıncının üzerinde olmayacaktır. 

b. Basınçlı bir kap ya da basınç üreten ekipman ile bir emniyet vanası ya da detantör arasına ya da emniyet vanası veya dedantör ile atmosfer arasına hiçbir vana konulmayacaktır. 

c. Emniyetli dedantörlerin ayarları eğitimli bir makine teknisyeni tarafından vana ayarlaması için tasarlanmış olan ekipman kullanılarak yapılacaktır. 

d. Basıncın emniyet vanası ya da dedantörün çalışmadığını ve ölçek üzerinde izin verilebilir maksimum çalışma basıncının üzerinde çalışıldığını göstermesi halinde, basınç ölçeği derhal kontrol edilecektir: bu kontrol işleminin emniyet vanasının ya da dedantörün işlemez halde olduğunu göstermesi durumunda, ekipman emniyet vanası ya da dedantör ayarlanıncaya ya da değiştirilinceye kadar hizmetten çekilecektir. 

20.A.14 Borular ANSI B 31.1, Güç Boruları Yasasına uygun olacaktır. 

20.A.15 Hasara ya da bırakılması halinde dönmeye konu olan basınçlı manuel ekipman üzerinde bir otomatik kapatma ya da ölü tipteki bir kontrol teçhiz edilecektir. 

20.A.16 Çabuk yapılan bağlantılar emniyet bağlantıları ile teçhiz edilecektir. 

a. Emniyet bağlantıları esnek bir şeritle bağlanan iki adet metal hortum kelepçesinden oluşacaktır: hortum kelepçeleri hızlı yapılan bağlantıdan ayrı olarak hortum uçlarına bağlanacaktır. 

b. Esnek bağlantılar uygun dayanıma sahip olan kablolar, zincirler ya da teller olacaktır: çabuk yapılan bağlantıdaki teller ya da pimlerin emniyet bağlantıları olarak kullanılması kabul edilmeyecektir. 

20.A.17 Tüm basınçlı silindirler, çalıştırma kolları, dış sarımlar ya da diğer yük destekleyici düzenekler basınç sisteminde bir arıza olması halinde hareketin engellenmesi için pilot kontrol vanaları, tutma vanaları ya da pozitif mekanik kilitlerle teçhiz edilecektir. Basınç sistemi bağlantı parçalarının değiştirilmesinde imalatçının standartlarına eşdeğer yeni parçalar kullanılacaktır. 

20.B BASINÇLI HAVA VE GAZ SİSTEMLERİ

20.B.01 Standartlar

a. Hava alıcıları Ateşsiz Basınçlı Kaplar için ASME Yasasına göre inşa edilecektir.

b. Kullanılan tüm emniyet vanaları ASME Ateşsiz Basınçlı Kaplar Yasasına göre tesis ve test edilecek ve bunlara uygun tutulacaktır. 

20.B.02 Erişim ve koruma.

a. Kompresörler ve ilgili ekipman, ekipmanın tüm parçalarına işletim, bakım ve onarım amaçlı olarak emniyetli erişim sağlanacak şekilde konumlandırılacaktır. 

b. Vanalar, gösterge cihazları ve kontrol cihazları gibi emniyet düzenekleri elemanlar da dahil olmak üzere herhangi bir araçla işlemez hale getirilebilecekleri şekilde inşa edilecek, konumlandırılacak ve tesis edilecektir. 

20.B.03 Hava hortumu, borular, vanalar, filtreler ve diğer bağlantı parçaları için imalatçı tarafından nominal basınç belirtilecek ve bu basınç değeri aşılmayacaktır. Hatalı hortumlar hizmetten kaldırılacaktır. 

20.B.04 Hortum merdivenlerin, basamakların, iskelelerin ya da yürüme yollarının üzerine bir takılma tehlikesi yaratacak şekilde konmayacaktır.

20.B.05 Temizleme amaçlı basınçlı hava

a. Basınçlı havanın ellerden, yüzden ya da giysilerden kirin üflenmesi için kullanılması yasaktır.

b. Basınçlı hava 200 kPa (30 psi) basıncın altına düşürülmediği sürece diğer temizlik amaçları için de kullanılmayacak, bu basıncın altına düşürüldüğünde ise, yalnızca etkin bir parçacık koruması ve PPE ile birlikte kullanılacaktır. Söz konusu 200 kPa (30 psi) şartı beton kalıplar, hadde pulları ve benzeri temizlik amaçları için geçerli olmayacaktır. 

20.B.06 Yol deliciler gibi aletler ve ekipman üzerinde kullanıldığında, iç yarıçapı 1.3 cm (0.5 inç)’den fazla olan hava hatları kaynakta ya da kol hattında bir hortum hatası durumunda basıncın azaltılması için bir emniyet cihazına sahip olacaktır. 

20.B.07 Regülatörler

a. Boşaltıcılardan bağımsız olarak, elektrik indüksiyonlu ya da elektrik senkronizasyonlu motorlarla çalıştırılanlar haricindeki tüm hava kompresörleri üzerine bir hız regülatörü tesis edilecektir. 

b. Hava kompresörünün makine ya da türbinle çalıştırılması halinde, boşaltıcı çalıştığında hareketin engellenmesi için regülatör için yardımcı bir kontrol tesis edilecektir. 

20.B.08 Her hava kompresörü deşarj basıncının sistemin en zayıf noktasındaki izin verilebilir maksimum çalışma basıncını aşması öncesinde hava basma işlemini otomatik olarak durduracaktır. 

a. Bu otomatik mekanizmanın elektrikle çalışması halinde, çalıştırıcı cihaz elektrik kontağının ya da kontaklarının kompresörün çalışmaya devam etmesine neden olacak bir konumda kilitlenmesine ya da kalmasına izin vermeyecek şekilde tasarlanacak ve inşa edilecektir. 

b. Alternatif olarak bir hava bypassı ve alarmı kullanılabilir.

20.B.09 Yanıcı maddelerin ve zehirli gazların, buharların ya da tozların kompresör dışında tutulması ve buhar, su ya da atıkların bir kompresör girişi içerisine itilmesinin önlenmesi için gerekli olan tedbirler alınacaktır. 

20.B.10 Atmosferik bir girişe sahip olan bir hava kompresörünün hava giriş borusu üzerine herhangi bir vana tesis edilmeyecektir.

20.B.11 Kompresörden hava alıcısına giden hava deşarj boruları en az hava kompresörü üzerindeki deşarj açıklığı kadar geniş olacaktır.

20.B.12 Hava alıcısı ve durağan kullanım ekipmanının her parçası arasına, operatör için uygun olan bir noktada bir durdurucu vana ve bir hava hortumunun bağlanabileceği her çıkışa bir durdurucu vana tesis edilecektir. 

20.B.13 Bir durdurucu vananın kompresör ve alıcı arasına yerleştirilmesi halinde, yay yüklü emniyet vanaları hava kompresörü ve durdurucu vana arasına tesis edilecektir. 

a. Emniyet vanalarının kapasitesi hava deşarj borularındaki basıncın boruların çalışma basıncının %10 üstünde olacak şekilde ayarlanması için yeterli olacaktır. 

b. Durdurucu vanalar tercihen geçit türünde olacaktır: bir küre vananın kullanılması halinde, basıncın oturma yerinden aşağıda olacağı ve vananın yoğunlaşmaya neden olmayacağı biçimde tesis edilecektir. 

20.B.14 Basınçlı hava ve gaz sistemlerinde genişleme ve büzülme ve darbe ve titreşime karşı gerekli tepkilerin verilmesinin sağlanması için gerekenler yapılacaktır. 

20.B.15 Borular sıvının hatlardan çıkartılması için tuzaklarla ya da araçlarla donatılacaktır. 

20.B.16 Hava deşarj boruları olası yağ ceplerinin elimine edilmesini sağlayacak şekilde tesis edilecektir. 

20.B.17 Hava alıcılarının tesisi ve konumu

a. Hava alıcıları tüm drenlerin, el deliklerinin ve muayene deliklerinin erişilebilir olmasını sağlayacak şekilde tesis edilecektir.  

b. Hava alıcıları tam bir harici inceleme yapılmasına ve harici yüzeylerin korozyona maruz kalmasının önlenmesine olanak sağlayacak yeterli mesafeyle desteklenecektir. 

c. Bir hava alıcısı yeraltına gömüleyecek ya da erişilemeyen bir yerde bulunmayacaktır. 

d. Alıcı deşarj borusunun mümkün olduğunca kısa tutulmasını sağlayacak şekilde konumlandırılacaktır. 

e. Alıcı nemin ve yağ buharlarının yoğunlaşmasının kolaylaştırılması için soğuk bir yerde bulunacaktır.

20.B.18 Her hava alıcısının en alçak noktasına biriken yağın ve suyun giderilmesi için bir dren vanası tesis edilecektir. 

20.B.19 Dren vanalarına ek olarak otomatik tuzaklar da tesis edilebilir.

20.B.20 Hava alıcısı üzerinde bulunan dren vanası açılacak ve alıcı aşırı miktarda sıvının alıcı içerisinde birikmesinin engellenmesi için yeterli sıklıkta boşaltılacaktır.

20.B.21 Hava hattı kaynak ekipmanındaki durdurucu vana kapatılıncaya dek hiçbir alet değişikliği ya da onarım işi yapılmayacaktır. 

20.B.22 Sistemin temizlenmesi için köpüklü su ya da herhangi bir uygun zehirli olmayan, yanıcı olmayan çözelti kullanılabilir. 

20.B.23 Basınçlı havanın kullanım ekipmanına iletimi için kullanılan hortum ve hortum bağlantıları maruz kalacakları basınç ve hizmet için tasarlanmış olacaklardır. 

20.C KAZANLAR VE SİSTEMLER

20.C.01 ASME Kazan ve Basınçlı Kap yasasının hükümleri buharlı kazanların ve basınçlı kapların inşasında, işletiminde, bakımında ve incelenmesinde geçerli olacaktır. 

20.C.02 İnceleme

a. Ateşleme ekipmanının işletimini etkileyen tüm emniyet cihazlarının bir vananın kapatılması yoluyla ısı kaynağından izole edilemeyecekleri bir konumda tesis edilmiş olmalarının garanti edilmesi amacıyla incelemeler yapılacaktır. 

b. Büyük yapısal onarımlar geçirmiş olan ya da onay verilmiş olan 12 takvim ayı boyunca konumu değiştirilmiş olan kazanlar yeniden incelenecek ve işletime alınmaları öncesinde yeni bir belge asılacaktır.

20.C.03 Herhangi bir kazanın hizmete alınması ya da devrelerin ya da emniyet cihazlarının kontrol edilmesi amaçlı onarımlar sonrasında yeniden hizmete konması halinde, bir operatör kontrollerin birçok döngü boyunca yapılmasına ve ekipmanın tamamen hizmete alınmasına dek sürekli olarak görev yapacaktır. 

20.C.04 Su borusu tipindekiler haricindeki tüm kazanlar üzerinde sigortalanabilir fişler bulunacaktır. 

a. Üzerine sigorta takılabilecek olan fişler incelemelerde değiştirilecektir.

b. Gerekli olması halinde, sigorta takılabilen fişlerin incelemeler arasında değiştirilmesi için koşulları kapsayan ve çıkartılan ve takılan fişlerin imal yılını ve ısı numarasını veren ve değiştirme işleminin yapıldığı koşulları içeren yazılı bir rapor sorumlu kazan müfettişine gönderilecektir. 

20.C.05 Tüm kazanlar ulusal kabul gören bir test laboratuarı tarafından onaylanmış su sütunları, gözetleme camı ve deneme vanaları ile tesis edilecektir. 

a. Gözlem camları ve su sütunları korunacaktır. 

b. Bir su sütununa yapılan bağlantılar üzerinde kapatma vanalarının kullanılması halinde, bunların sızdırmaz ya da kilitlemeli türde olduğu onaylanacaktır. 

20.C.06 Tüm kazanlar akış vanaları ya da ulusal kabul gören bir laboratuar tarafından onaylanmış olan vanalarla teçhiz edilecektir; akış hattı sızıntının operatör tarafından görülmesini sağlayacak şekilde düzenlenecektir. 

20.D BASINÇLI GAZ SİLİNDİRLERİ

20.D.01 Basınçlı gaz silindirleri 49 CFR Bölüm 171 – 179 ve CGA Kitapçıkları C – 6 ve C – 8’e göre görsel olarak incelenecektir.

20.D.02 Devlete ait olan tüm silindirler üzerinde renk kodlaması yapılacak ve içerdikleri gaz Mil – Std 101B, Basınçlı Gaz Silindirleri için Renk Kodu’na göre ismiyle tanımlanacaktır. 

20.D.03 Depolama

a. Silindirler iyi havalandırılan yerlerde depolanacaktır. 

b. Aynı gazı içeren silindirler ayrı bir grup olarak depolanacaktır, boş silindirler de aynı şekilde depolanacaktır.

c. Depodaki silindirler yanıcı ya da yakılabilir sıvılardan ve kolay alev alabilen maddelerden (tahta, kağıt, paketleme malzemeleri, yağ ve gres gibi) en az 12 m (40 ft) mesafede olacak ya da en az bir saatlik nominal değere sahip olan bir yangına dayanıklı bölmeyle ayrılacaktır. 

d. Oksijen ya da oksitlenmeye neden olan gazları içeren silindirler depodaki yakıt gazı içeren silindirlerden en az 6 m (20 ft) mesafede olacak ya da en az bir saatlik nominal değere sahip olan bir yangına dayanıklı bölme ile ayrılacaktır.

e. Tehlikeli gazların depolandığı alanlara gereken şekilde levhalar asılacaktır.

20.D.04 Silindirlerin depolandığı, taşındığı ya da kullanıldığı yerlerde sigara içilmesi yasaklanacaktır.

20.D.05 Silindirler fiziksel hasardan, elektrik akımından ve uç noktalardaki sıcaklıklardan korunacaktır: Silindirlerin sıcaklığının 540C (1300F) üzerine çıkmasına izin verilmeyecektir. 

20.D.06 Oksijen ve asetilen içeren silindirler (yakıt gazı haricinde) kapalı alanlara konmayacaktır.

20.D.07 Silindir vanaları ve vana başlıkları

a. Silindir vanaları silindirlerin depolanması, taşınması kullanımda olmaması ya da boş olması halinde kapatılacaktır.

b. Silindir vanası başlıkları silindirlerin depolanması, taşınması ya da regülatörün takılı olmaması hallerinde takılı olacaktır.

20.D.08 Hizmetteki tüm basınçlı gaz silindirleri sağlam, sabit ya da portatif yuvalar ya da el arabaları içerisinde emniyete alınacaktır.

20.D.09 Vinç, kaldıraç ya da maçuna ile nakledilen tüm basınçlı gaz silindirleri yataklar, ağlar ya da kaplar içerisinde emniyetli bir şekilde nakledilecek, asla askılarla, zincirlerle ya da mıknatıslarla doğrudan taşınmayacaktır.

20.D.10 Basınçlı gaz silindirleri kaldırıldıkları zamanlar haricinde (asetilen silindirlerinin asla yatay konuma getirilmeyecek olması haricinde) daima dik konumda tutulacaktır; nakil için onaylanmış olan yatay depolama konfigürasyonlarına asetilen haricindeki diğer silindirler için izin verilir.

20.D.11 Vana anahtarı ya da tekerleği silindirin kullanımı sırasında çalışır halde olacaktır.

a. Vanalar yavaşça açılacaktır.

b. Yakıt gazı silindirleri üzerinde bulunan çabuk kapanan vanalar 1 – 1/2  dönüşten daha fazla açılmayacaktır. 

20.D.12 Silindirler yalnızca tasarlanmış oldukları belirli bir basınçlı gazın içerilmesi amacı için kullanılacaklardır.

20.D.13 Silindirler kalifiye kişiler tarafından yeniden doldurulacaktır.

20.D.14 Silindirler silindirin ya da vananın zayıflamasına ya da hasar görmesine neden olmayacak şekilde taşınacaktır.

20.D.15 Sızıntı yapan silindirler dışarıdaki bir izole edilmiş konuma götürülecek, vana çatlatılacak ve gazın yavaşça çıkması sağlanacaktır. 

a. Personel ve tüm tutuşturma kaynakları uzak tutulacaktır.

b. Silindir ARIZALI olarak işaretlenecektir.

20.D.16 Farklı gazlar içeren silindirler aynı anda birbirlerine yakın olarak yerleştirilmeyecektir.

20.D.17 Zehirli gazlar içeren silindirlerin akışı yalnızca kalifiye personelin doğrudan gözetimi altında gerçekleştirilecektir.

20.D.18 Oksijen silindirleri ve bağlantı parçaları yağ ve gresten uzak tutulacaktır. 

a. Silindirler, silindir vanaları, kuplajlar, regülatörler, hortum ve aletler yağlı ve gresli maddelerden uzak tutulacak ve yağlı eller ya da eldivenlerle tutulmayacaklardır.

b. Oksijen yağlı yüzeyler, gresli kumaşlar üzerine ya da fuel oil ya da diğer bir depolama tankı ya da kabı içerisine doğrultulmayacaktır.

20.D.19 Oksijen ve yakıt gazı basınç regülatörleri, ilgili sayaçları da dahil olmak üzere, kullanımları süresince gerekli çalışma koşullarını sağlayacaklardır. 

TANIMLAR

Hava alıcısı: Kompresörden deşarj edilen havanın depolanması ve deşarj hattındaki basınç darbelerinin elimine edilmesi için kullanılan bir tanktır.

Otomatik tutucu: Basınçlı gaz sistemlerinden nemin giderilmesi için kullanılan bir cihazdır. 

Sigorta takılabilir fiş: Basıncın bırakılması ve belirli koşulların düşük su düzeyine katkıda bulunmak amacıyla gösterilmesi için tasarlanmış bir cihazdır.

Emniyet vanaları ve dedantörler: aksi halde ekipmana hasar verebilecek ya da personelin yaralanmasına neden olabilecek olan aşırı basıncı ya da vakumu (tasarımlarına bağlı olarak) bırakan vanalardır. 

Ateşsiz basınçlı kaplar: dahili basınç ya da vakuma dayanabilen ancak doğrudan yanan yakıt ya da elektrikli ısıtıcılar içermeyen kaplardır. (ısı kap içerisinde kimyasal reaksiyonlar ya da ısının kap içeriğine uygulanması yoluyla ortaya çıkabilir). 
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